
1162 Bureaux à contrôles a o a x j xtaposés

concernan

onclu à Be ne e 2 septemb e 1963
ate l'en é en gueu 14 a v 1965

Confédér tion suisse, a Principauté de Liechtenstein et la Répu-
q e 'Au ric e nt conve ue e ce suit :

ticle prem r
Convent on igné e 2 pt mb e 1 63 (2) ent l Con édération suisse

e t a République d'Autriche, avec Protocole final relative à la création de
u u à co trôles n t o u juxtaposés t ux contrô s dans es véhicu es

en cou de ou e s'ap l que à a P nc a té e Liech enst n pour ce qui
a trait aux bureaux à contrô es nationaux juxtaposés se trouvant sur des
v d omm nica ons i lient es eux Etats pa ie à Conv ntion
à t avers e e ritoi e de P i cip té e L ech ens e n mme u i o r
c qui a trait aux parcours visés à 'artic e premier, paragraphe 3 ettres
e t de a Convent o 'i rav r ent ce e ritoire.

En a iculie , u fi e cet e Convent o le ter i oi e, o , es
autorités, es ressortissants et les abitants de la Suisse et du Liechtenstein
ont r a alog ass m lés e n au u es, res tiv ment p ac sur e
même p ed, ans la me re où es s o t o s de Convention 'ex gent.
e droit applicab e dans a Principauté de Liechtenstein est déterminant

à cet éga .
Article 2

es rrangements elon 'artic e premier paragraphe 3, de la onven-
tion e a i à es u à ont ô na n u ju aposés ou a con rô
dans les véhicules en cours de route, sur le territoire liechtensteinois seront
onc us entre s Gouvern ments de a Confédération suisse, de a Princi-
pau é e e hte s e n et e l Rép bliq e d'Autriche. o que es a an-

(1)Le ex e or g a se t ouve à age 1162 du texte allemand
(2) 'a t a ouvant c ocol l c emment ( O 1964 385).
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gem nts o clus a lic n de 'a ticle premier paragraphe 3, de la
Convention, s'appliquent à des parcours visés audit pa grap e sou ett es c
et à des voies de communic t o t qu s a cours ou ces voie lient
s u a x t blis u l e oire d'un des Etats au territoire de l'autre

Etat à travers le territoire liechtensteinois, disposition e t ve vra
faire 'objet d'accords spéci ux entr es Gouv r ements e Confédération
suisse, e l Principau é de e htenstein et de la République d'Autriche.

A icle 3
Lorsqu mo a ités d'appli a ion d la Conven ion, dé erminées d'un

commun accord conformément à l'article 22 de la Convention imp iquent
la collaboration d'autorité ch en teinoises 'ac r s niè e doit
être obtenu

Artic e 4
En tant que a ommission austro-suisse, onst uée conformément

à 'artic 23 e a Conven ion tra e de roblèmes oncernant l'a plica-
tion de la Convention à a Principauté de iechtenstein, des représentant
de cet Etat seront invités à s join à l Commis ion

Artic e 5
Le présent Protocole s ra atifié. s nst um nt a if c t seront

déposé auprès du Gouvernement s sse no ifiera le dépôt aux Gouver-
ement de a res Etats signataires.

Il entrera en vigueur un mois après e épôt troi ème nstrument de
ratification

Il restera en vigueur aussi longtemps que a Principauté de iec t n-
stein formera une union douanière avec S isse et ussi longt m s u
la Convention er en v gu u .

En o o l s P énipo iai es de Etats igna ai es ont apposé
leur signature au bas du présent Protocole et 'ont revêtu de eur sc u

Fait à Berne, le 2 septembre 1963, en trois exemp aires originaux n
langue allemande.

(signé) Wahlen

(signé) Henri Prince de Liechtenst in

(signé) Turs
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